
GORCHYMYN PRYNU GORFODOL 
GWEINIDOGION CYMRU (CEFNFFORDD 

CASTELL-NEDD I’R FENNI (YR A465) 
(DEUOLI O’R FENNI I HIRWAUN A’R 

FFYRDD YMUNO AC YMADAEL) A 
CHEFNFFORDD MAN I’R DWYRAIN O 
ABERCYNON I FAN I’R DWYRAIN O 

DDOWLAIS (YR A4060) A CHEFNFFORDD 
CAERDYDD I LANSANFFRAID GLAN CONWY 

(YR A470) (FFYRDD CYSYLLTU) 
(DOWLAIS TOP I HIRWAUN)) (ATODOL) 

(RHIF 1) 2020 
 

PRYNU TIR A HAWLIAU NEWYDD YN 
ORFODOL RHWNG DOWLAIS TOP A 

HIRWAUN 
 
Mae Gweinidogion Cymru wedi gwneud “Gorchymyn 
Prynu Gorfodol Gweinidogion Cymru (Cefnffordd 
Castell-nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i 
Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a Chefnffordd 
Man i’r Dwyrain o Abercynon i Fan i’r Dwyrain o 
Ddowlais (yr A4060) a Chefnffordd Caerdydd i 
Lansanffraid Glan Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) 
(Dowlais Top i Hirwaun)) (Atodol) (Rhif 1) 2020” o dan 
adrannau 239, 240, 246, 250 a 260 o Ddeddf Priffyrdd 
1980 ac o dan adran 2 o Ddeddf Caffael Tir 1981, a 
pharagraff 1(1)(b), (3) a (4) o Ran 1 o Atodlen 2 iddi. Mae 
Gweinidogion Cymru wedi gwneud y Gorchymyn Prynu 
Gorfodol Atodol hwn a bydd y Gorchymyn hwn, ynghyd 
â’r Gorchymyn Prynu Gorfodol a wnaed ar 17 Ebrill 
2019, yn awdurdodi Gweinidogion Cymru i brynu’n 
orfodol y tir a’r hawliau newydd a ddisgrifir isod er 
mwyn:- 
 
(a) adeiladu’r gefnffordd newydd, ffyrdd ymuno 

ac ymadael a ffyrdd cysylltu rhwng Dowlais 
Top a Hirwaun yng Nghymunedau Hirwaun, y 
Rhigos a Phen-y-waun ym Mwrdeistref Sirol 
Rhondda Cynon Taf a Chymunedau’r Faenor 
a Dowlais ym Mwrdeistref Sirol Merthyr 
Tudful, yn unol â “Gorchymyn Cefnffordd 
Castell-nedd – Y Fenni (A465) (Deuoli o’r 
Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac 
Ymadael) a Ffordd Man i’r Dwyrain o 
Abercynon – Man i’r Dwyrain o Ddowlais 
(A4060), Cefnffordd Caerdydd – Glanconwy 
(A470) (Ffyrdd Cysylltu) 1999” fel y’i 
diwygiwyd gan Orchymyn “Gorchymyn 
Cefnffordd Castell-nedd – Y Fenni (A465) 
(Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno 
ac Ymadael) a Ffordd Man i’r Dwyrain o 
Abercynon – Man i’r Dwyrain o Ddowlais 
(A4060), Cefnffordd Caerdydd – Glanconwy 
(A470) (Ffyrdd Cysylltu) 1999 (Dowlais Top i 
Hirwaun) (Diwygio) 2019”; 
 
 
 

THE WELSH MINISTERS (THE NEATH TO 
ABERGAVENNY TRUNK ROAD (A465) 

(ABERGAVENNY TO HIRWAUN DUALLING 
AND SLIP ROADS) AND EAST OF 

ABERCYNON TO EAST OF DOWLAIS TRUNK 
ROAD (A4060) AND CARDIFF TO GLAN 

CONWY TRUNK ROAD (A470) (CONNECTING 
ROADS) (DOWLAIS TOP TO HIRWAUN)) 

(SUPPLEMENTARY) (NO.1) COMPULSORY 
PURCHASE)) ORDER 2020 

 
 

COMPULSORY PURCHASE OF LAND AND 
NEW RIGHTS BETWEEN DOWLAIS TOP AND 

HIRWAUN  
 
 
The Welsh Ministers have  made “The Welsh Ministers 
(The Neath to Abergavenny Trunk Road (A465) 
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip Roads) 
and East of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road 
(A4060) and Cardiff to Glan Conwy Trunk Road 
(A470) (Connecting Roads) (Dowlais Top to 
Hirwaun)) (Supplementary) (No. 1) (Compulsory 
Purchase)) Order 2020”, under sections 239, 240, 246, 
250 and 260 of the Highways Act 1980 and under 
section 2 of, and paragraph 1(1)(b), (3) and (4) of Part 
1 of Schedule 2 to, the Acquisition of Land Act 1981. 
The Welsh Ministers  have made  this Supplementary 
Compulsory Purchase Order, together with the 
Compulsory Purchase Order that was made on 17 April 
2019,  will authorise the Welsh Ministers to purchase 
compulsorily the land and new rights described below 
for the purpose of:- 
 
(a) the construction of the new trunk road, slip 

roads and connecting roads between Dowlais 
Top and Hirwaun in the Communities of 
Hirwaun, Rhigos and Pen-y-Waun,  in the 
County Borough of  Rhondda Cynon Taf and 
the Communites of  Vaynor  and Dowlais in 
the County Borough of Merthyr Tydfil, in 
pursuance of the “The Neath to Abergavenny 
Trunk Road (A465) (Abergavenny to Hirwaun 
Dualling and Slip Roads) and East of 
Abercynon to East of Dowlais Trunk Road 
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road 
(A470) (Connecting Roads) Order 1999” as 
amended by “The Neath to Abergavenny 
Trunk Road (A465) (Abergavenny to Hirwaun 
Dualling and Slip Roads) and East of 
Abercynon to East of Dowlais Trunk Road 
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road 
(A470) (Connecting Roads) Order 1999, 
(Dowlais Top to Hirwaun) (Amendment) 
Order 2019”; 

 
 



(b) adeiladu a gwella priffyrdd a darparu 
mynedfeydd newydd i fangreoedd yn y 
Cymunedau a enwyd, yn y Siroedd a enwyd, 
yn unol â “Gorchymyn Cefnffordd Castell-
nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i 
Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a 
Chefnffordd Man i’r Dwyrain o Abercynon i 
Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a 
Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid Glan 
Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais 
Top i Hirwaun) (Ffyrdd Ymyl) 2019” ac yn 
unol â “Gorchymyn Gorchymyn Cefnffordd 
Castell-nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r 
Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac 
Ymadael) a Chefnffordd Man i’r Dwyrain o 
Abercynon i Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr 
A4060) a Chefnffordd Caerdydd i 
Lansanffraid Glan Conwy (yr A470) (Ffyrdd 
Cysylltu) (Dowlais Top i Hirwaun) (Ffyrdd 
Ymyl) 2019 (Amrywio) 2020”; 
 

(c) gwella’r gefnffordd rhwng y Trefi a enwyd, yn 
y Cymunedau a enwyd, yn y Bwrdeistrefi Sirol 
a enwyd; 
 

(d) gwneud gwaith ar gyrsiau dŵr mewn 
cysylltiad ag adeiladu’r gefnffordd newydd ac 
adeiladu a gwella priffyrdd eraill a gwneud y 
gwaith arall a grybwyllir uchod; 
 

(e) eu defnyddio gan Weinidogion Cymru mewn 
cysylltiad â’r gwaith gwella priffyrdd hwnnw 
ac â gwneud y gwaith arall a grybwyllir uchod; 
ac 
 

(f) lliniaru unrhyw effeithiau niweidiol a fydd gan 
fodolaeth neu ddefnydd o’r priffyrdd hynny y 
bwriedir eu gwella ar eu hamgylchoedd. 

 
Gellir gweld copi o Orchymyn Prynu Gorfodol (Rhif 1) 
Atodol 2020 a'r map ategol, ynghyd â'r Gorchymyn 
Prynu Gorfodol a wnaed ar 17 Ebrill 2019, a'i fap 
ategol, ar-lein ar y wefan ganlynol:  
https://llyw.cymru/a465-rhan-5-6-dowlais-top-i-
hirwaun  ynghyd â phob un o’r Gorchmynion ar gyfer 
y Cynllun Cyhoeddedig. 

  
Gellir archwilio copïau caled o'r dogfennau a'u gweld 
yn rhad ac am ddim yn ystod oriau rhesymol o 2 
Gorffennaf 2020 i 13 Awst 2020 yn y lleoliad adneuo 
canlynol: 
  

• Y Swyddfa Cyswllt â’r Cyhoedd, Adeilad y 
Clinig 3G, Chestnut Way, Merthyr Tudful, 
CF47 9SB. 

 
 
 
 

(b) the construction  and improvement of highways 
and the provision of new means of access to 
premises, in the said Communities, in the said 
Counties, in pursuance of “The Neath to 
Abergavenny Trunk Road (A465) 
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip 
Roads) and East of Abercynon to East of 
Dowlais Trunk Road (A4060), Cardiff to Glan 
Conwy Trunk Road (A470) (Connecting 
Roads) (Dowlais Top to Hirwaun) (Side 
Roads) Order 2019” and in pursuance of “The 
Neath to Abergavenny Trunk Road (A465) 
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip 
Roads) and East of Abercynon to East of 
Dowlais Trunk Road (A4060), Cardiff to Glan 
Conwy Trunk Road (A470) (Connecting 
Roads) (Dowlais Top to Hirwaun)  (Side 
Roads) Order 2019 (Variation) Order 2020” ; 
 

(c) the improvement of the trunk road between the 
said Towns, in the said Communities, in the said 
County Boroughs;  

 
(d)    the execution of works on watercourses in 

connection with the construction of the new 
trunk road and the construction and 
improvement of other highways and the 
execution of other works mentioned above;  

 
(e) use by the Welsh Ministers in connection with 

such improvement of highways and the 
execution of other works mentioned above; 
and 

 
(f) the mitigation of any adverse effects which the 

existence or use of certain of the highways 
proposed to be improved will have on the 
surroundings thereof. 

 
A copy of the Supplementary (No.1) Compulsory 
Purchase Order 2020 and accompanying map, together 
with the Compulsory Purchase Order that was made on 
17 April 2019 and its accompanying map, can be 
viewed online at the following site: 
https://gov.wales/a465-section-5-and-6-dowlais-top-
hirwaun together with all of the Orders for the 
Published Scheme. 
 
Hard copies of the documents can be inspected and 
viewed free of charge at all reasonable hours  from 2 
July 2020 to 13 August 2020 at the following deposit 
location: 
 

• PLO Office, The 3G Clinic Building, 
Chestnut Way, Merthyr Tydfil, CF47 9SB.  
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Sylwer, oherwydd COVID-19, dim ond drwy 
apwyntiad y gellid ymweld â’r Swyddfa Cyswllt â’r 
Cyhoedd. Dylai'r apwyntiadau gael eu gwneud drwy'r 
Swyddog Cyswllt â'r Cyhoedd, Chris Meredith, gan 
ddefnyddio'r wybodaeth gyswllt ganlynol: 
 
Ffôn symudol: 07497894081 
E-bost: Christopher.Meredith2@jacobs.com 
 
 
Daw’r Gorchymyn i rym ar y dyddiad y cyhoeddir yr 
Hysbysiad hwn gyntaf. 
 
Os bydd unrhyw berson sydd wedi’i dramgwyddo gan 
y Gorchymyn Prynu Gorfodol (Rhif 1) Atodol hwn yn 
dymuno cwestiynu dilysrwydd y Gorchymyn, neu 
unrhyw un o’r darpariaethau sydd wedi’u cynnwys 
ynddo, ar y sail; 

a. nad yw awdurdodiad Prynu Gorfodol a 
ganiateir drwyddo wedi ei rymuso i gael ei 
ganiatáu o dan Ddeddf Caffael Tir 1981 neu 
unrhyw ddeddfiad y cyfeirir ato yn adran 1 (1) 
o’r Ddeddf; neu 

b. na chydymffurfiwyd ag unrhyw ofyniad 
perthnasol,  

caiff y person hwnnw wneud cais i’r Uchel Lys o fewn 
6 wythnos iddo ddod yn weithredol. 
 

Gellir cael copi print bras o’r Hysbysiad hwn 
oddi wrth: Y Gangen Orchmynion, 
Trafnidiaeth, Llywodraeth Cymru, Parc 
Cathays, Caerdydd CF10 3NQ. 
 
 
DISGRIFIAD O’R TIR A’R HAWLIAU NEWYDD 

SYLWER: Dynodir y tir a gynhwysir ym mhob eitem 
isod ar y map y cyfeirir ato yn y Gorchymyn drafft gan 
ddefnyddio’r rhif neu’r rhifau sydd gyferbyn â’r eitem 
honno isod. 

YNG NGHYMUNED HIRWAUN YM 
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON AF 

Rhan o domen rwbel segur a rhes o goed a leolir i’r 
gogledd o Gefnffordd yr A465 ac i’r de-orllewin o 
Fynwent Bryn-y-Gaer. (Plot 1/1) 

Rhan o Gefnffordd yr A465 a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Barc Lles Hirwaun ac i’r dwyrain o’r cwrs 
dŵr o’r enw Nant y Bwlch. (Plot 2/1) 

Rhan o dir pori a rhes o goed a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Barc Lles Hirwaun ac i’r dwyrain o’r cwrs 
dŵr o’r enw Nant y Bwlch. (Plot 2/2) 

 

Please note that due to COVID-19, viewings at the PLO 
office are strictly by appointment. Appointments 
should be made via the Public Liaison Officer, Chris 
Meredith using the following contact information: 
 
Mobile: 07497894081 
Email: Christopher.Meredith2@jacobs.com 
 
The Order comes into force on the date on which this 
Notice is first published.  
 
If any person aggrieved by this Supplementary (No.1) 
Compulsory Purchase Order desires to question the 
validity of the Order or of any of the provisions 
contained therein, on the ground that; 

a. the authorisation of a Compulsory Purchase 
thereby granted is not empowered to be 
granted under the Acquisition of Land Act 
1981 or any such enactment as is mentioned in 
section 1 (1) of the Act; or 

b. any relevant requirement has not been 
complied with,  

that person may, within 6 weeks of it becoming 
operative make an application to the High Court. 

 
A copy of this Notice in larger print can be 
obtained from the Orders Branch, Transport, 
Welsh Government, Cathays Park, Cardiff 
CF10 3NQ. 
 
DESCRIPTION OF THE LAND AND THE NEW 
RIGHTS 

NOTE: The land comprised in each item below is 
identified on the map referred to in the draft Order by 
means of the number or numbers against that item 
below. 

IN THE COMMUNITY OF HIRWAUN IN THE 
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON 
TAF  

Part of disused spoil heap and treeline located north of 
the A465 Trunk Road and south west of Bryn-y-Gaer 
Cemetery. (Plot 1/1) 

Part of the A465 Trunk Road located north east of the 
Hirwaun Welfare Ground and east of the watercourse 
known as Nant Y Bwlch. (Plot 2/1) 

Part of pasture land and treeline located north east of 
the Hirwaun Welfare Ground and east of the 
watercourse known as Nant Y Bwlch. (Plot 2/2) 

Part of the Hirwaun Welfare Ground located east of the 
watercourse known as Nant Y Bwlch. (Plot 2/3) 

 

Part of disused spoil heap located west of Redhill Close 
and north of the A465 Trunk Road. (Plots 2/4a, 2/4b) 
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Rhan o Barc Lles Hirwaun a leolir i’r dwyrain o’r cwrs 
dŵr o’r enw Nant y bwlch (Plot 2/3) 

Rhan o domen rwbel segur a leolir i’r gorllewin o 
Redhill Close ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. 
(Plotiau 2/4a, 2/4b) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt ar ran o domen rwbel segur a draeniau 
cysylltiedig at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal a 
chadw cwlfert a chynnal a chadw cefnfur, a leolir i’r 
gorllewin o Redhill Close ac i’r gogledd o Gefnffordd 
yr A465. (Plot 2/4c) 

Rhan o dir pori a leolir i’r gogledd o Redhill Close ac 
i’r gorllewin o’r A4059 Ffordd Penderyn. (Plot 2/5) 

Rhan o Barc Lles Hirwaun a leolir i’r de-orllewin o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 3/1) 

Rhan o lain ymyl ac arglawdd Cefnffordd yr A465 a 
leolir rhwng Tanffordd Court Farm a thanbont 
Rheilffordd Cwm Nedd. (Plot 4/1) 

Rhan o’r llwybr, sy’n pasio o dan Tanffordd Court 
Farm gan gynnwys gwasanaethau dan ddaear a leolir i’r 
de o Ffordd Abertawe ac i’r gogledd o’r stablau a 
wasanaethir gan Danffordd Court Farm (Plotiau 4/8 a 
4/8a) 

YNG NGHYMUNED Y RHIGOS YM 
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON 
TAF 

Rhan o’r tir pori a leolir i’r gogledd-ddwyrain o safle 
glo brig Tower Regeneration ac i’r gorllewin o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 2/4) 

Rhan o ardd a rhes o goed a mynediad i gerbydau sy’n 
perthyn i’r eiddo o’r enw Court Lodge a leolir i’r 
gorllewin o Keepers Lane ac i’r de o’r eiddo o’r enw 
Ingledene. (Plotiau 4/1a, 4/1b, 4/1c) 

Rhan o led llawn y gerbytffordd, lleiniau ymyl ffordd 
ac arglawdd y ffordd ddienw sy’n gwasanaethu 
Amlosgfa Llwydcoed, gan gynnwys gwasanaethau dan 
ddaear ac uwchben, a leolir i’r dwyrain o Gefnffordd yr 
A465 ac i’r gorllewin o’r eiddo o’r enw Tŷ 
Croesbychan. (Plot 4/1d) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt ar ran o led llawn Rheilffordd Cwm Nedd ac 
argloddiau at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a 
chynnal a chadw pibell ddraenio a chwlfert a leolir i’r 
gorllewin o Fferm Gellitarw ac i’r de o Gefnffordd yr 
A465. (Plotiau 4/3, 4/3a) 

 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of disused spoil heap and associated drainage 
for all purposes connected with the maintenance of a 
culvert and maintenance of a headwall, located west of 
Redhill Close and north of the A465 Trunk Road. (Plot 
2/4c) 

Part of pasture land located north of Redhill Close and 
west of the A4059 Penderyn Road. (Plot 2/5) 

Part of the Hirwaun Welfare Ground located south west 
of the A465 Trunk Road. (Plot 3/1) 

Part of the verge and embankment of the A465 Trunk 
Road located between Court Farm Underpass and the 
Vale of Neath Railway underbridge. (Plot 4/1) 

Part of the track, passing beneath the Court Farm 
Underpass including underground services located 
south of Swansea Road and north of the stables served 
by Court Farm Underpass (Plots 4/8 & 4/8a) 

IN THE COMMUNITY OF RHIGOS IN THE 
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON 
TAF  

Part of the pasture land, located north east of Tower 
Regeneration opencast site and west of the A465 Trunk 
Road. (Plot 2/4) 

Part of garden, treeline and vehicular access belonging 
to the property known as Court Lodge located west of 
Keepers Lane and south west of the property known as 
Ingledene. (Plots 4/1a, 4/1b, 4/1c) 

 

Part of the full carriageway width, verges and 
embankment of the unnamed road serving Llwydcoed 
Crematorium, including underground and overhead 
services, located east of the A465 Trunk Road and west 
of the property known as Tŷ Croesbychan. (Plot 4/1d) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of the full width of the Vale of Neath Railway 
and embankments for all purposes connected with the 
construction and maintenance of drainage pipe and 
culvert located west of Gellitarw Farm and south of the 
A465 Trunk Road. (Plots 4/3, 4/3a) 

Part of pasture land, woodland, cattle creep, and the 
western bed and bank of the watercourse known as 
Nant Melyn located north of the property known as 
Dingle Gardens and south east of the property known 
as Nant-y-Moel Farm. (Plot 4/5) 

Part of pasture land located north east of the property 
known as Gellitarw Farm and south of the unnamed 
road serving Llwydcoed Crematorium. (Plots 4/6, 4/6a, 
4/6b, 4/6c,4/6d, 4/6e, 4/6f, 4/6g, 4/6h) 

Part of pasture land and associated drainage 
watercourse located north of the property known as 
Gellitarw Farm and south of the unnamed road serving 
Llwydcoed Crematorium (Plot 4/6j) 



Rhan o dir pori, coetir, twll gwartheg, a gwely a glan 
orllewinol y cwrs dŵr o’r enw Nant Melyn a leolir i’r 
gogledd o’r eiddo o’r enw Dingle Gardens ac i’r de-
ddwyrain o’r eiddo o’r enw Fferm Nant-y-Moel. (Plot 
4/5) 

Rhan o dir pori a leolir i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo 
o’r enw Fferm Gellitarw ac i’r de o’r ffordd ddienw 
sy’n gwasanaethu Amlosgfa Llwydcoed. (Plotiau 4/6, 
4/6a, 4/6b, 4/6c, 4/6d, 4/6e, 4/6f, 4/6g, 4/6h) 

Rhan o dir pori a chwrs dŵr draenio cysylltiedig a leolir 
i’r gogledd o’r eiddo o’r enw Fferm Gellitarw ac i’r de 
o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa 
Llwydcoed (Plot 4/6j) 

Rhan o dir pori, ardal goediog a glan orllewinol y cwrs 
dŵr o’r enw Nant Melyn a leolir i’r dwyrain o 
Gefnffordd yr A465 ac i’r gorllewin o’r eiddo o’r enw 
Tŷ Croesbychan. (Plot 4/7) 

Rhan o’r ategwaith pont ddwyreiniol gan gynnwys 
gwasanaethau dan ddaear a leolir i’r dwyrain o’r eiddo 
o’r enw Nant-y-Moel Farm ac i’r gorllewin o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 4/9) 

Rhan o dir pori a llinell y coed gan gynnwys 
gwasanaethau uwchben a leolir i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465 ac i’r de-orllewin o’r eiddo o’r enw 
Court Lodge (Plot 4/10) 

Rhan o dir pori a leolir i’r de-ddwyrain o Gronfa Ddŵr 
Nant Moel, i’r gorllewin o Gronfa Ddŵr Nant Hir ac i’r 
gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plotiau 5/1, 5/1a, 5/1b, 
5/1c, 5/1d) 

Rhan o dir pori a llwybr mynediad sy’n gwasanaethu 
stablau a leolir i’r gogledd o ffordd fynediad preifat i 
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddŵr Nant Moel ac 
i’r gogledd o Drosbont Nant Moel. (Plot 5/1f) 

Rhan o dir pori a leolir i’r dwyrain o Drosbont Nant 
Moel ac i’r de o Gefnffordd yr A465. (Plot 5/1g) 

Rhan o lwybr mynediad sy’n gwasanaethu Cronfa 
Ddŵr Nant Hir a Nant Moel a leolir i’r dwyrain o 
Drosbont Nant Moel ac i’r de o Gefnffordd yr A465. 
(Plot 5/1h) 

Rhan o led llawn y ffordd fynediad breifat i gerbydau 
sy’n gwasanaethu Cronfa Ddŵr Nant Moel a llwybr 
troed cyfeirnod HIR/3/1 a leolir i’r gorllewin o’r ffordd 
fynediad breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau 
i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel. (Plot 5/2) 

Rhan o gefnen orllewinol Cronfa Ddŵr Nant Hir. (Plot 
5/2b, 5/2c) 

Rhan o gefnen ddwyreiniol Cronfa Ddŵr Nant Hir. 
(Plot 5/2d) 

Part of pasture land, wooded area and the western bank 
of the watercourse known as Nant Melyn located east 
of the A465 Trunk Road and west of the property 
known as Tŷ Croesbychan. (Plot 4/7) 

Part of the eastern bridge abutment including 
underground services located east of the property 
known as Nant-y-Moel Farm and west of the A465 
Trunk Road. (Plot 4/9) 

Part of pasture land and treeline including overhead 
services located north of the A465 Trunk Road and 
south west of the property known as Court Lodge (Plot 
4/10) 

Part of pasture land located south east of the Nant Moel 
Reservoir, west of the Nant Hir Reservoir and north of 
the A465 Trunk Road. (Plots 5/1, 5/1a, 5/1b, 5/1c, 5/1d) 

 

Part of pasture land and access track serving stables 
located north of the private vehicular access serving 
Nant Moel Reservoir and north of the Nant Moel 
Overbridge. (Plot 5/1f) 

Part of pasture land located east of Nant Moel 
Overbridge and south of the A465 Trunk Road. (Plot 
5/1g) 

Part of access track serving Nant Hir and Nant Moel 
reservoir located east of Nant Moel Overbridge and 
south of the A465 Trunk Road. (Plot 5/1h) 

 

Part of the full width of the private vehicular access 
serving Nant Moel Reservoir and footpath reference 
HIR/3/1 located west of the private vehicular access 
serving the stables north west of Nant Moel 
Overbridge. (Plot 5/2) 

Part of the western bank of Nant Hir Reservoir. (Plots 
5/2b, 5/2c) 

Part of the eastern bank of Nant Hir Reservoir. (Plot 
5/2d) 

Part of pasture land including trees located west of Nant 
Hir Reservoir and south of the A465 Trunk Road. (Plot 
5/3) 

Part of wooded pasture land and associated drainage 
located south west of the Nant Hir Reservoir and south 
of the A465 Trunk Road (Plot 5/4) 

Part of conifer plantation land north of the A465 Trunk 
Road and south east of the Dynevor Arms (Former 
LNG Storage Site). (Plot 6/1) 

 

IN THE COMMUNITIES OF RHIGOS AND 
ABERDARE WEST AND LLWYDCOED IN THE 
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON 
TAF 



Rhan o dir pori gan gynnwys coed a leolir i’r gorllewin 
o Gronfa Ddŵr Nant Hir ac i’r de o Gefnffordd A465. 
(Plot 5/3) 

Rhan o dir pori coediog a draenio cysylltiedig a leolir 
i’r de-orllewin o Gronfa Ddŵr Nant Hir ac i’r de o 
Gefnffordd yr A465 (Plot 5/4) 

Rhan o dir planhigfa o goed coniffer i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465 ac i’r de-ddwyrain o Dynevor 
Arms (yr hen Safle Storio Nwy Naturiol Hylifedig 
(LNG)). (Plot 6/1). 

YNG NGHYMUNEDAU RHIGOS A 
GORLLEWIN ABERDÂR A LLWYDCOED YM 
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON 
TAF 

Rhan o gefnen ddwyreiniol Cronfa Ddŵr Nant Hir. 
(Plot 5/2e) 

YNG NGHYMUNED PEN-Y-WAUN YM 
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON 
TAF  

Rhan o dir pori a rhes o goed a leolir i’r de o Danffordd 
Court Farm. (Plotiau 4/2, 4/2a) 

Rhan o dir pori a llwybr mynediad a leolir i’r de o 
Danffordd Court Farm. (Plotiau 4/2b, 4/2e, 4/2f)  

Rhan o dir pori, llwybr mynediad a rhan o lwybr troed 
rhif AUN/1/1 a leolir i’r de o Danffordd Court Farm. 
(Plotiau 4/2c, 4/2d) 

Rhan o iard stablau a thrac mynediad a leolir i’r de o 
Danffordd Court Farm. (Plotiau 4/4, 4/4a, 4/4c, 4/4d, 
4/4h) 

Rhan o iard stablau a leolir i’r de o Danffordd Court 
Farm. (Plotiau 4/4b, 4/4e, 4/4f). 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt i ran o iard stablau a leolir i’r de o Danffordd 
Court Farm at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu 
a chynnal a chadw pibell ddraenio. (Plot 4/4g). 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt i ran o dir pori at bob diben sy’n gysylltiedig 
ag adeiladu a chynnal a chadw pwll gwanhau a leolir i’r 
de o Gefnffordd yr A465, i’r gorllewin o Reilffordd 
Cwm Nedd ac i’r dwyrain o Danffordd Court Farm. 
(Plot 4/4j) 

YNG NGHYMUNED GORLLEWIN ABERDÂR A 
LLWYDCOED YM MWRDEISTREF SIROL 
RHONDDA CYNON TAF 

 

Part of the eastern bank of Nant Hir Reservoir. (Plot 
5/2e) 

IN THE COMMUNITY OF PEN-Y-WAUN IN 
THE COUNTY BOROUGH OF RHONDDA 
CYNON TAF  

Part of pasture land and treeline located south of Court 
Farm Underpass. (Plots 4/2, 4/2a) 

Part of pasture land and access track located south of 
Court Farm Underpass. (Plots 4/2b, 4/2e, 4/2f) 

Part of pasture land, access track and part of footpath 
no. AUN/1/1 located south of Court Farm Underpass. 
(Plots 4/2c, 4/2d) 

Part of stable yard and access track located south of 
Court Farm Underpass. (Plots 4/4, 4/4a, 4/4c, 4/4d, 
4/4h) 

Part of stable yard located south of Court Farm 
Underpass. (Plots 4/4b, 4/4e, 4/4f) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of stable yard located south of Court Farm 
Underpass for all purposes connected with the 
construction and maintenance of a drainage pipe. (Plot 
4/4g) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of pasture land for all purposes connected 
with the construction and maintenance of an 
attenuation pond located south of the A465 Trunk 
Road, west of the Vale of Neath Railway and east of 
the Court Farm Underpass. (Plot 4/4j) 

IN THE COMMUNITY OF ABERDARE WEST 
AND LLWYDCOED IN THE COUNTY 
BOROUGH OF RHONDDA CYNON TAF 

Part of the wooded eastern bank of the waterbody 
known as Nant-Hir Reservoir located north of the 
property known as Nant Cae Farm and south of the 
A465 Trunk Road. (Plot 5/2a) 

Part of pasture land and treeline located west of 
Llwydcoed Reservoir (covered), north east of the 
property known as Ty-Gwyn Farm and south of the 
A465 Trunk Road. (Plot 6/1b) 

 

Part of the treeline including overhead services located 
east of Llwydcoed Reservoir (covered) and south of the 
A465 Trunk Road. (Plot 6/3) 

Part of the treeline and half width of the B4276 Merthyr 
Road including overhead services located east of 
Llwydcoed Reservoir (covered) and south of the A465 
Trunk Road. (Plot 6/4) 

Part of conifer plantation, overgrown land and half 
width of the B4276 Merthyr Road located east of 
Llwydcoed Reservoir (covered) and south of the A465 
Trunk Road. (Plot 6/5) 



Rhan o gefnen ddwyreiniol goediog y grynofa ddŵr o’r 
enw Cronfa Ddŵr Nant Hir a leolir i’r gogledd o’r 
eiddo o’r enw Fferm Nant Cae ac i’r de o Gefnffordd yr 
A465. (Plot 5/2a) 

Rhan o dir pori a rhes o goed a leolir i’r gorllewin o 
Gronfa Ddŵr (orchuddiedig) Llwydcoed, i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo o’r enw Fferm Tŷ-Gwyn ac i’r de o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 6/1b) 

Rhan o’r rhes o goed gan gynnwys gwasanaethau 
uwchben a leolir i’r dwyrain o Gronfa Ddŵr 
(orchuddiedig) Llwydcoed ac i’r de o Gefnffordd yr 
A465. (Plot 6/3) 

Rhan o’r rhes o goed a rhan o hanner lled y B4276 
Ffordd Merthyr gan gynnwys gwasanaethau uwchben a 
leolir i’r dwyrain o Gronfa Ddŵr (orchuddiedig) 
Llwydcoed ac i’r de o Gefnffordd yr A465. (Plot 6/4) 

Rhan o’r blanhigfa coniffer, tir llawn tyfiant a hanner 
lled y B4276 Ffordd Merthyr a leolir i’r dwyrain o 
Gronfa Ddŵr (orchuddiedig) Llwydcoed ac i’r de o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 6/5) 

Rhan o’r blanhigfa coniffer a leolir i’r dwyrain o 
Gronfa Ddŵr (orchuddiedig) Llwydcoed ac i’r de o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 6/5a) 

YNG NGHYMUNED CYFARTHFA YM 
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL 

Rhan o dir pori a leolir i’r de o’r rhan segur o’r ffordd 
o’r enw Ffordd Abertawe i’r dwyrain o Gyffordd 
Baverstock ac i’r gorllewin o’r eiddo o’r enw Cribyn 
Close. (Plotiau 7/1, 7/1a, 7/1b) 

Rhan o gwrs dŵr dienw a chefnfur a leolir i’r de o’r 
eiddo o’r enw Fferm Tyn-y-Coedcae ac i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 7/2) 

Rhan o ategweithiau gorllewinol presennol y strwythur 
o’r enw Pont Nant Ffrwd a leolir i’r dwyrain o’r eiddo 
o’r enw Coed Meurig Farm ac i’r gorllewin o Gyffordd 
yr A470. (Plot 8/4) 

YNG NGHYMUNED Y FAENOR YM 
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt  i ran o goetir a glan y cwrs dŵr o’r enw Nant 
Ffrwd at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu 
pontydd newydd a chynnal a chadw’r strwythurau 
newydd a’r rhai sy’n bodoli eisoes ac adeiladu a 
chynnal a chadw pibell ddraenio newydd a leolir i’r 
gogledd o’r eiddo o’r enw Fferm Coed Meurig ac i’r 
gorllewin o Gyffordd yr A470. (Plot 8/1) 

Rhan o ategweithiau dwyreiniol presennol y strwythur 
o’r enw Pont Nant Ffrwd a leolir i’r dwyrain o’r eiddo 

Part of the conifer plantation located east of Llwydcoed 
Reservoir (covered) and south of the A465 Trunk Road. 
(Plot 6/5a) 

IN THE COMMUNITY OF CYFARTHFA IN THE 
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL  

Part of pasture land located south of the redundant 
section of the road known as Swansea Road east of 
Baverstock Junction and west of the properties known 
as Cribyn Close. (Plots 7/1, 7/1a, 7/1b) 

Part of unnamed watercourse and headwall located 
south of the property known as Tyn-Y-Coedcae Farm 
and north of the A465 Trunk Road. (Plot 7/2) 

Part of the existing western abutment of the structure 
known as Nant Ffrwd Bridge located east of the 
property known as Coed Meurig Farm and west of the 
A470 Junction. (Plot 8/4) 

IN THE COMMUNITY OF VAYNOR IN THE 
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL 

The right to enter with or without vehicles upon part of 
woodland and bank of the watercourse known as Nant 
Ffrwd for all purposes connected with construction of 
new bridges and maintenance of the new and existing 
structures and the construction and maintenance of a 
new drainage pipe located north of the property known 
as Coed Meurig Farm and west of the A470 Junction. 
(Plot 8/1) 

Part of the existing eastern abutment of the structure 
known as Nant Ffrwd Bridge located east of the 
property known as Coed Meurig Farm and west of the 
A470 Junction. (Plot 8/1a) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of the unclassified road known as Ffrwd 
Road for all purposes connected with the construction 
and maintenance of a proposed viaduct and 
construction and maintenance of new drainage located 
north of the A470 Junction and south west of the 
structure known as Taf Fawr Bridge. (Plots 8/2) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of the unclassified road known as Ffrwd 
Road for all purposes connected with the construction 
and maintenance of a proposed viaduct located north of 
the A470 Junction and south west of the structure 
known as Taf Fawr Bridge. (Plots 8/2a) 

Part of pasture land and woodland located south east of 
Cefn Coed Cemetery and the unclassified road known 
as Ffrwd Road and west of the structure known as Taf 
Fawr Bridge. (Plots 8/3, 8/3a, 8/3b, 8/3c) 

Part of pasture land located west of the property known 
as Gurnos Farm and north of the A465 Trunk Road. 
(Plots 9/1, 9/1a) 

Part of pasture land including overhead services, 
located west of the property known as Gurnos Farm and 
north of the A465 Trunk Road. (Plot 9/1b) 



o’r enw Coed Meurig Farm ac i’r gorllewin o Gyffordd 
yr A470. (Plot 8/1a) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt ar ran o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Ffrwd 
Road at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a 
chynnal a chadw traphont arfaethedig ac adeiladu a 
chynnal a chadw draeniau newydd a leolir i’r gogledd 
o Gyffordd yr A470 ac i’r de-orllewin o’r strwythur o’r 
enw Pont Taf Fawr. (Plot 8/2) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt ar ran o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Ffrwd 
Road at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a 
chynnal a chadw traphont arfaethedig a leolir i’r 
gogledd o Gyffordd yr A470 ac i’r de-orllewin o’r 
strwythur o’r enw Pont Taf Fawr. (Plot 8/2a) 

Rhan o dir pori a choetir a leolir i’r de-ddwyrain o 
Fynwent Cefn Coed a’r ffordd ddiddosbarth o’r enw 
Ffrwd Road ac i’r gorllewin o’r strwythur o’r enw Pont 
Taf Fawr. (Plotiau 8/3, 8/3a, 8/3b, 8/3c) 

Rhan o dir pori a leolir i’r gorllewin o’r eiddo o’r enw 
Fferm Gurnos ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. 
(Plotiau 9/1, 9/1a) 

Rhan o dir pori, gan gynnwys gwasanaethau uwchben 
a leolir i’r gorllewin o’r eiddo o’r enw Fferm Gurnos ac 
i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plot 9/1b) 

Rhan o goetir a leolir i’r de o’r strwythur o’r enw Pont 
Taf Fechan ac i’r dwyrain o’r ffordd ddiddosbarth o’r 
enw Lower Vaynor Road. (Plot 9/1d) 

Rhan o goetir a llwybr troed 111/35 a leolir i’r gogledd 
o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan a Chefnffordd 
yr A465. (Plot 9/1e) 

Rhan o goetir, gan gynnwys gwasanaethau tanddaearol 
a leolir i’r gogledd o’r strwythur o’r enw Pont Taf 
Fechan a Chefnffordd yr A465. (Plot 9/1f) 

Rhan o goetir a leolir i’r dwyrain o’r eiddo o’r enw Tŷ 
Newydd Bungalow ac i’r gogledd o Gefnffordd yr 
A465. (Plot 9/1h) 

Rhan o Lwybr Beicio Cenedlaethol NCR8 a Llwybr 
Ceffylau 113/999 a leolir yn ymyl yr eiddo o’r enw 
Valbonne. (Plot 9/1j) 

 

 

Rhan o gwm coediog gorllewinol o’r enw Taf Fechan a 
leolir i’r dwyrain o Upper Vaynor Road ac i’r de-
orllewin o’r gyffordd rhwng Llwybr Beicio 
Cenedlaethol NCR8 a llwybr troed 111/23. (Plot 9/1k) 

Rhan o argloddiau Cefnffordd yr A465 a leolir i’r 
dwyrain o’r eiddo o’r enw Tŷ Newydd Bungalow ac i’r 

Part of woodland located south of the structure known 
as Taf Fechan Bridge and east of the unclassified road 
known as Lower Vaynor Road. (Plot 9/1d) 

 

Part of woodland and footpath 111/35 located north of 
the structure known as Taf Fechan Bridge and the A465 
Trunk Road. (Plot 9/1e) 

Part of woodland, including underground services, 
located north of the structure known as Taf Fechan 
Bridge and the A465 Trunk Road. (Plot 9/1f) 

Part of woodland located east of the property known as 
Ty Newydd Bungalow and north of the A465 Trunk 
Road. (Plot 9/1h) 

Part of the National Cycle Route NCR8 and Bridleway 
113/999 located adjacent to the property known as 
Valbonne. (Plot 9/1j) 

Part of the western wooded valley known as Taf Fechan 
located east of Upper Vaynor Road and south west of 
the junction between National Cycle Route NCR8 and 
footpath 111/23. (Plot 9/1k) 

Part of embankments of the A465 Trunk Road located 
east of the property known as Ty Newydd Bungalow 
and west of the structure known as Taf Fechan Bridge. 
(Plot 9/2). 

Part of woodland, footpath and steps located north west 
of the structure known as Taf Fechan Bridge and east 
of the property known as Ty Newydd Bungalow. (Plot 
9/3) 

Part of woodland, footpath and steps located north of 
the structure known as Taf Fechan Bridge and south 
east of the property known as Fernlea being part of the 
registered common known as Cwmtaff Fechan 
Riverside Common (CL135). (Plots 9/3a, 9/3b) 

Part of the wooded valley known as Taf Fechan located 
north of the structure known as Taf Fechan Bridge 
being part of the registered common known as Cwmtaff 
Fechan Riverside Common (CL135). (Plot 9/3c) 

Part of woodland, footpath and verge located south of 
the structure known as Taf Fechan Bridge and east of 
the unclassified road known as Lower Vaynor Road. 
(Plots 9/3d, 9/3e) 

 

 

 

Part of woodland, footpath and verge located south of 
the structure known as Taf Fechan Bridge and east of 
the unclassified road known as Lower Vaynor Road 
being part of the registered common known as Cwmtaff 
Fechan Riverside Common (CL135). (Plots 9/3f, 9/3g, 
9/3h) 



gorllewin o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan. (Plot 
9/2) 

Rhan o goetir, llwybr troed a grisiau a leolir i’r gogledd-
orllewin o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan ac i’r 
dwyrain o’r eiddo o’r enw Tŷ Newydd Bungalow. (Plot 
9/3) 

Rhan o goetir, llwybr troed a grisiau a leolir i’r gogledd 
o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan ac i’r de-
ddwyrain o’r eiddo o’r enw Fernlea sy’n rhan o’r tir 
comin cofrestredig o’r enw Tir Comin Glan Afon Cwm 
Taf Fechan (CL135). (Plotiau 9/3a, 9/3b) 

Rhan o’r cwm coediog o’r enw Taf Fechan a leolir i’r 
gogledd o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan sy’n 
rhan o’r tir comin cofrestredig o’r enw Tir Comin Glan 
Afon Cwm Taf Fechan (CL135). (Plot 9/3c) 

Rhan o goetir, llwybr troed a llain ymyl a leolir i’r de 
o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan ac i’r dwyrain 
o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Lower Vaynor Road. 
(Plotiau 9/3d, 9/3e) 

Rhan o goetir, llwybr troed a llain ymyl a leolir i’r de 
o’r strwythur o’r enw Pont Taf Fechan ac i’r dwyrain 
o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Lower Vaynor Road 
sy’n rhan o’r tir comin cofrestredig o’r enw Tir Comin 
Glan Afon Cwm Taf Fechan (CL135). (Plotiau 9/3f, 
9/3g, 9/3h) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt ran o’r ffordd fynediad i gerbydau sy’n 
gwasanaethu’r eiddo o’r enw Fferm Gurnos ac 1 i 3 
Gurnos Farm Cottages at bob diben sy’n gysylltiedig ag 
adeiladu a chynnal a chadw pyllau gwanhau a leolir i’r 
dwyrain o’r strwythur o’r enw Tanbont Fferm Gurnos 
ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plot 9/4) 

Rhan o’r ardd a’r dramwyfa sy’n perthyn i’r eiddo o’r 
enw Aloha a leolir i’r gorllewin o derfyn gogleddol y 
ffordd ddi-ddosbarth o’r enw New Church Street ac i’r 
de o Gefnffordd yr A465. (Plot 9/5) 

Rhan o ardd yr eiddo o’r enw 3 Gurnos Farm Cottages 
a leolir i’r de-ddwyrain o Fferm Gurnos ac i’r gogledd 
o Gefnffordd yr A465. (Plot 10/1). 

Tir pori a leolir i’r gogledd o’r busnes o’r enw Trade 
Centre Wales ac i’r de-orllewin o’r eiddo o’r enw 
Kimberley Bungalow. (Plotiau 10/3, 10/4) 

Rhan o dir pori a rhes o goed a leolir i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465 ac i’r gorllewin o’r ffordd 
ddiddosbarth o’r enw Pontsarn Road. (Plotiau 10/4a, 
10/4b, 10/4c) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of the vehicular access serving the properties 
known as Gurnos Farm and 1 to 3 Gurnos Farm 
Cottages for all purposes connected with the 
construction and maintenance of attenuation ponds 
located east of the structure known as Gurnos Farm 
Underbridge and north of the A465 Trunk Road. (Plot 
9/4) 

Part of the garden and driveway belonging to the 
property known as Aloha located west of the northern 
limit of the unclassified road known as New Church 
Street and south of the A465 Trunk Road. (Plot 9/5) 

Part of the garden of the property known as 3 Gurnos 
Farm Cottages, located south east of Gurnos Farm and 
north of the A465 Trunk Road. (Plot 10/1) 

Pasture land located north of the business known as 
Trade Centre Wales and south west of the property 
known as Kimberley Bungalow. (Plots 10/3, 10/4) 

Part of pasture land and treeline located north of the 
A465 Trunk Road and west of the unclassified road 
known as Pontsarn Road. (Plots 10/4a, 10/4b, 10/4c) 

Part of pasture land located north of the A465 Trunk 
Road and west of the unclassified road known as 
Pontsarn Road. (Plot 10/4d) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
for all purposes connected with the construction and 
maintenance of drainage pipes located north of the 
A465 Trunk Road and west of the unclassified road 
known as Pontsarn Road. (Plot 10/4e) 

Part of pasture land and woodland located north of the 
A465 Trunk Road and east of Gurnos Farm. (Plot 10/5) 

The right to enter and re-enter with or without vehicles 
upon part of the vehicular access serving the properties 
known as Gurnos Farm and 1 to 3 Gurnos Farm 
Cottages for all purposes connected with the 
construction and maintenance of attenuation ponds 
located east of the structure known as Gurnos Farm 
Underbridge and north of the A465 Trunk Road. (Plot 
10/5a) 

IN THE COMMUNITY OF GURNOS IN THE 
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL  

Part of woodland located south of the structure known 
as Taf Fechan Bridge and north west of the properties 
known as Lakeside Gardens. (Plot 9/1g) 

IN THE COMMUNITY OF DOWLAIS IN THE 
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL 

Part of pasture land, including parts of Claimed Rights 
of Way 103/7x and 103/3x, located west of the 
unclassified road known as Bryniau Road, east of the 
unclassified road known as Pontsarn Road and north 
west of Bryniau Road Overbridge. (Plot 10/2) 

Part of pasture land located west of the unclassified 
road known as Bryniau Road, east of the unclassified 



Rhan o dir pori a leolir i’r gogledd o Gefnffordd yr 
A465 ac i’r gorllewin o’r ffordd ddi-ddosbarth o’r enw 
Pontsarn Road. (Plot 10/4d) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt at bob diben yn gysylltiedig ag adeiladu a 
chynnal pibellau draenio a leolir i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465 ac o’r gorllewin o’r ffordd ddi-
ddosbarth o’r enw Pontsarn Road. (Plot 10/4e) 

Rhan o dir pori a choetir a leolir i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o Fferm Gurnos. 
(Plot 10/5) 

Yr hawl i fynd ac i fynd eto gyda cherbydau neu 
hebddynt i ran o’r ffordd fynediad i gerbydau sy’n 
gwasanaethu’r eiddo o’r enw Fferm Gurnos ac 1 i 3 
Gurnos Farm Cottages at bob diben sy’n gysylltiedig ag 
adeiladu a chynnal a chadw pyllau gwanhau a leolir i’r 
dwyrain o’r strwythur o’r enw Tanbont Fferm Gurnos 
ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plot 10/5a) 

YNG NGHYMUNED Y GURNOS YM 
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TYDFIL  

Rhan o goetir a leolir i’r de o’r strwythur o’r enw Pont 
Taf Fechan ac i’r gogledd-orllewin o’r eiddo o’r enw 
Lakeside Gardens. (Plot 9/1g) 

YNG NGHYMUNED DOWLAIS YM 
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL 

Rhan o dir pori, gan gynnwys rhannau o Hawliau 
Tramwy a Hawliwyd 103/7x a 103/3x, a leolir i’r 
gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Bryniau 
Road, i’r dwyrain o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw 
Pontsarn Road ac i’r gogledd-orllewin o Drosbont 
Bryniau Road. (Plot 10/2) 

Rhan o dir pori a leolir i’r gorllewin o’r ffordd 
ddiddosbarth o’r enw Bryniau Road, i’r dwyrain o’r 
ffordd ddiddosbarth o’r enw Pontsarn Road ac i’r 
gogledd-orllewin o Drosbont Bryniau Road (Plot 
10/2a) 

Rhan o lain galed ac eiddo o’r enw Maggie’s Kitchen a 
leolir i’r dwyrain o Bryniau Road ac i’r de o Ystad 
Ddiwydiannol Pant. (Plot 10/6) 

Rhan o’r ffordd fynediad i gerbydau sy’n gwasanaethu 
Unedau 31 a 33 Ystad Ddiwydiannol Pant, gan 
gynnwys gwasanaethau tanddaearol, a leolir i’r 
dwyrain o’r ffordd ddiddosbarth o’r enw Bryniau Road 
ac i’r gogledd o’r ffordd ddiddosbarth y cyfeirir ati’n 
lleol fel The ICI. (Plotiau 10/7, 10/7a, 10/7b) 

Rhan o laswelltir a thraciau o’r enw Parc Ifor a leolir i’r 
de o Gefnffordd yr A465 ac i’r gorllewin o’r ffordd 
ddiddosbarth o’r enw Pant Road. (Plot 11/2) 

road known as Pontsarn Road and north west of 
Bryniau Road Overbridge (Plot 10/2a) 

Part of hardstanding and property known as Maggie’s 
Kitchen located east of Bryniau Road and south of Pant 
Industrial Estate. (Plot 10/6) 

Part of the vehicular access serving Units 31 and 33 
Pant Industrial Estate, including underground services, 
located east of the unclassified road known as Bryniau 
Road and north of the unclassified road known locally 
as The ICI. (Plots 10/7, 10/7a, 10/7b) 

Part of grassland and tracks known as Ifor Park located 
south of the A465 Trunk Road and west of unclassified 
road known as Pant Road. (Plot 11/2) 

Part of hardstanding and footpath 102/14 located south 
of the businesses known as Empressive Motor 
Company and Road House Cafe and north of the A465 
Trunk Road (Plots 11/3 & 11/3a) 

Part of the carpark serving the business known as Road 
House Café, Unit 4a of Pant Industrial estate located 
north of the A465 Trunk Road. (Plots 11/4 & 11/5) 

Pasture land located east of Jones StreetUnderbridge , 
south of Reservoir Upper Pond and north of the A465 
Trunk Road. (Plot 12/1) 

Pasture land and part of public footpath 102/5, located 
east of Jones StreetUnderbridge, west of Reservoir 
Lower Pond and south of the A465 Trunk Road. (Plot 
12/1a) 

Part of pasture land, woodland and part of public 
footpaths 102/2 and 102/3, located south east of Jones 
Street Underbridge, west of Reservoir Lower Pond and 
south of the A465 Trunk Road. (Plot 12/1b) 

Part of pasture land and treeline, located east of Jones 
Street Underbridge, south of the Reservoir Upper Pond 
and north of the A465 Trunk Road. (Plot 12/1c) 

Part of pasture land and stable located east of Guest 
Cottages and south of the A465 Trunk Road. (Plot 
12/2) 

 
JAMES SADDLER 
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Rhan o lain galed a llwybr troed 102/14 a leolir i’r de 
o’r busnesau o’r enw Empressive Motor Company a 
Road House Cafe ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465 
(Plotiau 11/3 a 11/3a) 

Rhan o’r maes parcio sy’n gwasanaethu’r busnes o’r 
enw Road House Café, Uned 4a o Ystad Ddiwydiannol 
Pant a leolir i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plotiau 
11/4 a 11/5) 

Tir pori a leolir i’r dwyrain o Drosbont Jones Street, i’r 
de o Gronfa Ddŵr Upper Pond ac i’r gogledd o 
Gefnffordd yr A465. (Plot 12/1) 

Tir pori a rhan o lwybr troed cyhoeddus 102/5, a leolir 
i’r dwyrain o Drosbont Jones Street, i’r gorllewin o 
Gronfa Ddŵr Lower Pond ac i’r de o Gefnffordd yr 
A465. (Plot 12/1a) 

Rhan o dir pori, coetir a rhan o lwybrau troed 
cyhoeddus 102/2 a 102/3, a leolir i’r de-ddwyrain o 
Drosbont Jones Street, i’r gorllewin o Gronfa Ddŵr 
Lower Pond ac i’r de o Gefnffordd yr A465. (Plot 
12/1b) 

Rhan o dir pori a rhes o goed, a leolir i’r dwyrain o 
drosbont Jones Street, i’r de o Gronfa Ddŵr Upper 
Pond ac i’r gogledd o Gefnffordd yr A465. (Plot 12/1c) 

Rhan o dir pori a stabl a leolir i’r dwyrain o Guest 
Cottages ac i’r de o Gefnffordd yr A465. (Plot 12/2) 
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